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El Vajrayana también es Mahayana
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¿Qué camino seguir?
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No requieren empoderamientos 
No requieren Gurus 

El Buda decía: "no pongas una 
mente encima de la tuya". tu 

eres tu propio maestro 
Si requieren la Toma de Refugio 

en la Triple Joya

Camino del Bodhisatva o de las 
Paramitas 

Toma de Refugio y Votos 
Mahayana

Camino del Tantra. Es el camino 
más rápido, pero más peligroso. 

Requieres forzosamente un 
Guru

El tantra es lo más rápido pero también lo más peligroso



En una sola vida te pueden llevar a la Iluminación, como fue el 
caso de Milarepa. Tuvo como Guru a Marpa el Traductor

Te pueden llevar a uno de los infiernos. Porque te pueden 
llevar a la locura o a la egomanía



84 Mahasiddhas de la India 

Guru + Mahamudra = Iluminación



Guru con realización 
y con linaje



Empoderamiento.- (Tibetano: wang; Sánscrito: abhisheka) Para 
practicar la tradición Vayrayana, uno debe recibir un 
empoderamiento de un lama calificado. Esta ceremonia, la cual 
puede venir en la forma de una bendición o una enseñanza, 
introduce al practicante a un cierto aspecto de pensamiento 
Budista. Uno debería recibir también las instrucciones de la 
práctica (Tibetano: thri) y las lecturas (Tibetano: lung).



Empoderamiento

Un ritual tántrico que se encuentra en las cuatro clases de 
tantra, que activa y empodera a los factores de naturaleza de 
Buda para que crezcan, de tal forma que, a través de una 
práctica tántrica sostenida y repetida, con el tiempo se 
transformen en los Tres Cuerpos de un buda. Un 
empoderamiento también planta nuevas semillas o potenciales 
que crecerán de la misma forma.

Tibetan: དབང་། dbang
Sanskrit: abhiṣeka
J. Hopkins: Empowerment; Initiation; Consecration
Sinónimos: Iniciación



Cuatro Clases de Tantra
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Los Cuatro Tantras

Buda

Yo



Anuttara Yoga Tantra 

- Mahamudra


- Dozgchen


- Lamdre

PRACTICAS FILOSOFICA

La 9a Escuela 
Prasangika 
Madhyamika

Tercer camino:


Unir tu mente a la del Guru



Práctica Vajrayana



En el budismo Vajrayana, "wang", "thri" y "lung" se refieren a los 
tres modos de transmisión de las enseñanzas: empoderamiento 
(wang), instrucción explícita (thri) y transmisión oral (lung).

A continuación, una explicación más detallada:

Wang (དབང་):
Se traduce como "empoderamiento" o "iniciación" y es el rito de 
iniciación o empoderamiento que conecta al practicante con una 
deidad o práctica específica.

Thri (ཁྲིད་):
Significa "instrucción explícita" o "guía" y se refiere a las 
explicaciones e instrucciones detalladas impartidas por un 
maestro cualificado para una práctica específica.

Lung (རླུང):
Se traduce como "transmisión oral" o "autorización" y es la 
transmisión de las enseñanzas y la autorización para acceder a 
ellas.

Generative AI is experimental.

Sadhana



Español
Fonética en 
español del 

Tibetano
Sánscrito Escritura 

Tibetana
Transliteración 

Wyllie Explicación

Empoderamiento, 
iniciación, 

consagración 
wang abhisheka དབང་། dbang

Conecta al 
practicante con 
una deidad o 

práctica específica
Instrucciones o 

guías para la 
práctica de ese 

empoderamiento

thri ཁྲིད khrid

"Instrucción 
explícita" o "guía" 

para realizar la 
práctica

Transmisión oral o 
autorización para 
acceder a ellas

lung རླུང rlung Transmisión del 
texto

voto o 
compromiso samaya

Empoderamiento, Instrucciones y Transmisión



ཁྲིད་, khrid, tri 

"liderar; guiar; guiar 
como sustantivo: 
líder; instrucción"


Fuente JH-ENG


Tibetan Himalayan 
Library (THL)


 https://www.thlib.org/
reference/dictionaries/
tibetan-dictionary/
translate.php 

དབང་, dbang, wang 

empoderamiento


Fuente JH-ENG, JV, 
IW, RB, RY


Tibetan Himalayan 
Library (THL)


 https://
www.thlib.org/
reference/
dictionaries/tibetan-
dictionary/
translate.php 



samaya, compromiso, voto, integridad, unión, 
prenda, vínculo secreto, lealtad, palabra de 
honor, voto sagrado o solemne, compromiso 
hecho solemnemente, obligaciones
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Garchen Rinpoché 
El octavo Garchen Rinpoche (Tib. མགར་ཆེན་རིན་པོ་ཆེ་, Wyl. mgar chen rin po che), también llamado Garchen Triptrul Rinpoche (Tib. མགར་ཆེན་ཁྲི་
སྤྲུལ་རིན་པོ་ཆེ་, Wyl mgar chen khri sprul rin po che), es un maestro budista tibetano en Drikung Kagyu. linaje.[1] Nacido en abril de 1936 en 
Nangchen, Kham,[1] se cree que es una encarnación de Siddha Gar Chodingpa, discípulo de Jigten Sumgön, fundador del linaje 
Drikung Kagyu en el siglo XIII d. C. También se cree que encarnó como Mahasiddha Aryadeva en la antigua India, discípulo nacido 
del loto del propio Nagarjuna. Era conocido como Lonpo Gar, ministro del rey del dharma tibetano Songtsen Gampo en el siglo VII d. 
C. Biografía

Garchen Rinpoche tenía siete años cuando fue llevado al Monasterio Lho Miyal[1][2] y recibió el nombre de ordenación de Könchok 
Gyaltsen (Tib. དཀོན་མཆོག་རྒྱལ་མཚན་, Wyl. dkon mchog rgyal mtshan). Allí fue reconocido por Drikung Kyabgon Zhiwe Lodro, el 36.º 
sostenedor del trono del linaje Drikung Kagyu[3], donde recibió instrucción de Siddha Chime Dorje[1] y otros altos lamas del linaje 
Drikung Kagyu. A los 19 años, Garchen Rinpoche inició un retiro de tres años, que fue interrumpido después de dos años y medio 
debido a la Revolución Cultural en China[4]. A los 22 años, fue encarcelado por los chinos durante 20 años y recluido en un campo 
de trabajo.[1] Durante ese tiempo, conoció a Khenpo Munsel[1][5], quien se convirtió en su gurú raíz. Khenpo Munsel era un maestro 
Nyingma que le enseñó durante los 20 años que estuvo encarcelado. Durante ese tiempo, mientras soportaba las penurias del 
campo de trabajo, Garchen Rinpoche continuó practicando en secreto,[1] siguiendo las instrucciones de su gurú, hasta que alcanzó 
la mente de sabiduría que Khenpo Musel llamó "una emanación de un Bodhisattva".

Garchen Rinpoche fue liberado de prisión en 1979.[1] Tan pronto como fue liberado, se encargó de reconstruir los monasterios 
Drikung Kagyu,[1] restablecer las enseñanzas budistas y construir dos internados para niños locales en el este del Tíbet.[6] Garchen 
Rinpoche llegó a Norteamérica por primera vez en 1997, donde impartió clases en Canadá y Estados Unidos. Una de sus primeras 
enseñanzas en Estados Unidos se basó en los escritos e instrucciones de mahamudra del fundador del linaje Drikung y sus 
enseñanzas sobre la mente esencial.[7]


Actividades y experiencia actuales


Garchen Rinpoche es el fundador y director espiritual del Instituto Budista Garchen en Chino Valley, Arizona,[1] del Centro Mahayana 
Drikung en North Potomac, Maryland[1] y de Gar Drolma Choling en Dayton, Ohio.[1] Rinpoche también es director espiritual de 
muchos otros centros de Dharma[8] y enseña en Norteamérica, Asia y Europa. A partir de 2020, debido a su edad avanzada, 
Rinpoche dejó de viajar a diferentes centros de Dharma en todo el mundo y se retiró a su sede principal, el Instituto Budista 
Garchen. Desde entonces, ha impartido enseñanzas y realizado eventos de Dharma allí, incluyendo transmisiones en línea.[9]


Rinpoche es maestro de Dzogchen, la quíntuple práctica Mahamudra, los Seis Yogas de Naropa y las prácticas preliminares (tib. 
ngöndro). Promueve ampliamente las Treinta y Siete Prácticas de un Bodhisattva y la práctica de Tara Blanca de Thogme Zangpo.
[10]

https://en.wikipedia.org/wiki/Garchen_Rinpoche



«Cuando mis compañeros y yo nos encontramos en prisión, experimentamos penurias indescriptibles. El 
sufrimiento era tan insoportable que muchos no pudieron soportarlo y se suicidaron. Los guardias 
comunistas se burlaron de nosotros y dijeron: “¡Se supone que ustedes, los lamas, son un refugio para los 
demás, pero ni siquiera pueden protegerse a sí mismos!”


Sin embargo, a pesar de todas estas pruebas, nuestros virtuosos amigos como Khenpo Munsel 
permanecieron infinitamente felices. La experiencia interior les trajo una alegría que era independiente de 
las circunstancias externas. Esto fue posible porque habían alcanzado un estado libre de apego al Ser, un 
estado en el que los fenómenos se perciben como sueños. En la medida en que una persona se libera del 
apego a su cuerpo, en esa medida comienza a ver la naturaleza de las cosas como ilusoria. Así, en los 
niveles externo, interno y secreto, nuestros maestros lograron claramente la liberación del sufrimiento.


Aunque nos obligaron a realizar trabajos forzados todos los días durante veinte años, Khenpo Munsel 
nunca experimentó un solo día de trabajo. De forma natural y sin esfuerzo, adquirió una independencia 
interior que le permitió dedicarse por completo a la práctica. Él y sus compañeros de prisión recitaron la 
oración de siete líneas cientos de miles de veces. Es más, incluso realizó ganapujas. Los guardias chinos lo 
trataron con respeto y castigaron a quienes lo criticaron. Si alguien lo condenara, toda esa negatividad 
eventualmente se volvería contra quienes lo condenaran.


Khenpo Rinpoche sufría de problemas en las piernas y durante veinte años lo llevamos en nuestros brazos 
al baño. Sin embargo, después de salir de prisión, ocurrió un milagro: comenzó a caminar sin dificultad y 
sus problemas en las piernas desaparecieron por completo.


Así, Khenpo Munsel liberó el mara de los agregados a través de la clara percepción de la deidad. Se 
pueden alcanzar logros similares a través del yoga de la deidad. Sin embargo, si el mara de los agregados 
no se conquista en esta vida, uno tendrá que experimentar mucho sufrimiento en el bardo. Una vez que te 
das cuenta de esto, puedes comprender el poder de la etapa de desarrollo».


«Vajrakilaya: una guía completa con instrucciones experienciales» / Kyabje Garchen Rinpoche



https://www.youtube.com/watch?v=RZemYPhSgrk
Casi 3 horas2020

https://www.youtube.com/watch?v=RZemYPhSgrk




Al cuerpo


A la palabra


A la mente

Mantra



Al cuerpo


A la palabra


A la mente

Ser Ordinario Buda



Motivación

1. Mejorar mi actual vida humana

Etico

Generoso

2. Buen renacimiento como humano o Deva

3. Liberación del Samsara Escuela 6 y 7

4. Iluminación (en varias vidas) Escuela 8 y 9

5. Iluminación en esta vida Vajrayana o Tantra o Mantra Secreto

Camino Budista
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Etico

Generoso

2. Buen renacimiento como humano o Deva

3. Liberación del Samsara Escuela 6 y 7
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Camino Budista

Camino Filosófico Camino 
Práctica

Mahamudra

Dzogchen

Lamdre

Camino 
del Guru

Empoderamiento

con Guru Rimpoche



Prasangika 
Madhyamika Mahamudra Guru 

Rinpoche

Tres Caminos que llevan a la Iluminación



Prasangika 
Madhyamika Mahamudra Guru 

Rinpoche

practica pero puede que 
llegue a ciertos estados 
y no comprenda dónde 
estoy o qué está 
pasando

Explicación


Entendimiento


Visión Correcta de la 
Realidad

+

vs

Dualista Sujeto-Objeto


Visión Conceptual

Cover o Requisitos


1. Meditar en la 
impermanencia


2. Meditar en la 
insatisfactoriedad de la 
existencia cícilica


3. Fe o devoción en Guru 
Rinpoche



La plegaria de las siete líneas de Guru Padmasambava

Por Dilgo Khyentsen
LA JOYA QUE SATISFACE TODOS LOS DESEOS: 
La práctica de Guru Yoga de acuerdo a la tradición Longchen Nyngthig 

HUNG 
Urgyen yul gyi nup chang tsam 
Pema gesar dong po la 
Yam tsen chok kyi ngo drup nye 
Pema jungne she su drak 
Khor du khandro mang po kor 
Kye kyi jesu da drup kyi 
Chin gyi lop chir shek su sol 

Guru pema siddhi hung 

(x8) 

HUNG 
“En el límite noroeste del país de Oddiyana” 
“En el pistilo de un loto florecido” 
“El maravilloso que ha obtenido el supremo logro” 
“Conocido como el nacido del loto” 
“Rodeado por una asamblea de numerosas dakinis” 
“Postrándome a tus pies, me volveré un ser realizado” 
“Por favor ven y bendíceme”  

Guru pema siddhi hung 

(x8) 

OM AH HUM VAJRA GURU PADMA SIDDHI HUM 
(x8)



La plegaria de las siete líneas (La visualización,  Cap. 1, Pág. 31-35) 
La plegaria de las siete líneas (versos) contiene muy grandes bendiciones. Como todos los termas, o los tesoros espirituales redescubiertos, encontrados en tiempos 
antiguos o recientes indicados por Guru Rimpoche; éste no es solo un terma en la que “la plegaria de los siete versos” se encuentra. Como dijo Guru Rimpoche: 
“Cuando un discípulo me invoca con devoción y con anhelo canta  ‘La plegaria de los siete versos’, yo llegaré de inmediato desde Sangdopalri (la montaña de cobre), 
como una madre que no puede resistirse al llamado de su hijo”. 
La plegaria comienza con la letra HUNG, que es la sílaba de la sabiduría del corazón de todos los budas. Ésta continua, diciendo: “Urgyen yul gyi nup chang tsam”, 
que significa: “En el límite noroeste del país de Oddiyana”. En este país hay cuatro lagos, uno en cada una de las cuatro direcciones. Es en el lago situado en la 
esquina noroeste, conocido como Dhanakosa, que Guru Rimpoche se manifiesta. En sánscrito,  Dhana significa “salud”, y Kosa significa “tesoro”. 
La segunda línea “Pema gesar dong po la” significa: “En el pistilo de un loto florecido”. En el Lago Dhanakosa existen innumerables flores de loto de cinco colores. 
Guru Rimpoche pertenece a la palabra de la familia del loto, la familia de Amitabha, que es de color rojo manifestado en el medio del lago sobre el pistilo de una flor 
loto roja. 
La tercera línea “Yam tsen chok kyi ngo drup nye” significa “El maravilloso que ha obtenido el supremo logro”, Guru Rimpoche no nacido de causas ni condiciones o de 
las semillas de la madre o del padre, pero como hemos dicho, él surge espontáneamente desde el centro de un loto rojo bajo la forma de la sílaba semilla HRIH como 
una manifestación de pura conciencia del corazón de Amitabha.  La silaba HRIH se disuelve en luz, transformándose en un niño siempre joven de ocho años. Con 
aspecto radiante y con las treinta y dos marcas mayores y las ocho marcas menores de un buda.  Él surge de este modo en nuestro universo, entre el arcoíris, una 
lluvia de flores es lanzada por todos los budas de las 10 direcciones, música celestial, melodiosas canciones de plegarias cantadas por los incontables dakas y dakinis 
que llenan el espacio. 
La cuarta línea “Pema jungne she su drak” significa “Conocido como el nacido del loto” Guru Rimpoche, el último y decisivo objeto de refugio, es conocido en los 
infinitos campos búdicos como el Guru nacido del loto. 
La quinta línea “Khor du khandro mang po kor,” significa “Rodeado por una asamblea de numerosas dakinis”. Donde sea que Guru Rimpoche se manifiesta el sostiene 
y expone las enseñanzas del mantrayana secreto o vajrayana debido que las dakinis son quienes al mismo tiempo escuchan y sostienen esas enseñanzas, Guru 
Rimpoche está siempre rodeado por una asamblea de dakinis. 
La sexta línea “Kye kyi jesu da drup kyi,” nosotros solicitamos “Postrándonos a tus pies, me volveré un ser realizado.” En el presente, debido a nuestra ignorancia, 
deambulamos sin ayuda a través de los engaños y los sufrimientos del samsara; la única manera de salir de esa situación es recibiendo las profundas instrucciones 
del mantrayana secreto y ponerlas en práctica. Entonces, para poder limpiar nuestra ignorancia invitamos a Guru Rimpoche a través de nuestras suplicas para que el 
venga y nos de sus bendiciones, iniciaciones e instrucciones que necesitamos para ser aptos, seguirlo en el camino y lograr, tal como él, la suprema realización. 
Oscurecidos por el karma y la fuerza de las emociones negativas y sumergidos en la ignorancia, estamos en este momento ahogándonos en el océano del sufrimiento. 
Si fallamos en seguir a un ser extraordinario como Guru Rimpoche quien está en si mismo libre de este océano, entonces no hay manera para nosotros de liberarnos 
de la miseria y la confusión. 
La séptima línea es “Chin gyi lop chir shek su sol,” o “Por favor ven y bendíceme”. Cuando, por medio de nuestras ofrendas, Guru Rimpoche viene y nos otorga las 
bendiciones de su cuerpo, palabra y mente, estamos en condiciones de lograr la realización. 
Como el dorado de una estatua hace que ésta se vea más linda y preciosa, así mismo nuestro cuerpo, palabra y mente, bendecidas por el cuerpo, palabra y mente de 
Guru Rimpoche, se vuelve mejor dispuesta para lograr el supremo logro. 
La plegaria se cierra con el mantra “Guru pema siddhi hung”. Guru es una palabra en sánscrito cuyo significado literal es  “Poderoso.” Ha sido traducida al tibetano 
como lama, cuyo significado literal es “Insuperable.”  “Poderoso” nos muestra que el Guru está fortalecido con buenas cualidades y el trasgredir sus instrucciones nos 
acarrean consecuencias fuertes. Guru Rimpoche es la quinta esencia, la unión completa, de toda la sabiduría, amor y compasión, y las habilidades de los budas de los 
tres tiempos. Así, como el está lleno de innumerables cualidades iluminadas, nosotros lo llamamos “Guru,” poderoso.  La palabra sanscrita padma (usada en el 
Tibetano y pronunciada pema) significa “Loto.” Se refiere al nombre de Padmasambhava. Como emanación del corazón del Buda Amitabha, Guru Rimpoche pertenece 
al loto o familia de la palabra de los budas y es en sí mismo un Vidyadhara o sostenedor del conocimiento de esa familia búdica; entonces él ha nacido en el corazón 
de un loto. El sanscrito siddhi o el tibetano ngodrup puede ser entendido en español como “Logro verdadero.” HUNG es la sílaba semilla de la mente de todos los 
budas, y como todos los budas están contenidos en ella, esta es especialmente la sílaba semilla de Guru Rimpoche. Así, cuando al final de la plegaria decimos 
“SIDDHI HUNG,” estamos pidiéndole que nos otorgue todos los logros, comunes y supremos. 
Si recitamos esta plegaria con profunda devoción una y otra vez, no cabe duda que recibiremos las bendiciones. Debemos desarrollar una confianza tal que, en 
respuesta a nuestra invocación e invitación, Guru Rimpoche vendrá hacia nosotros desde el paraíso de la gloriosa montaña de cobre. 

OM AH HUM VAJRA GURU PADMA SIDDHI HUM 

Fuente: 
http://samayasamvara.wordpress.com/2010/05/17/la-plegaria-de-las-siete-lineas-dilgo-khyentsen/



ཨོཾ་ཨཱཿ  ་ཧཱུྃ་བཛྲ་གུ་རུ་པདྨ་སིདྡྷི་ཧཱུྃ།

Om Ah Hum Vajra Guru Padma Siddhi Hum (x8)

Om Ah Hum Benza Guru Pema Siddhi Hung (x8)





Su Santidad el Dalai Lama ha permitido que esta antiquísima imagen sagrada se publique libremente.  

Para que todos aquellos que la contemplen reciban su bendición, recitando el mantra de Guru Rinpoche: "Om Ah Hung Bendza Guru Pema Sidhi 
Hung".


El Cuerpo-Regente o "Ku Shab" de Guru Padmasambhava, del Monasterio Chôgyal Nechung, el Oràculo Oficial del Tìbet, solía mostrarse al público 
solo una vez cada 60 años, durante el año del Mono de Madera.


Teniendo en cuenta la era extremadamente decadente a la que ha descendido el mundo y los seres, Su Santidad el Dalai Lama ha concedido este 
permiso especial, para que esta imagen sagrada, sea publicada libremente para bendecir al mundo y a todos los seres que lo habitan.


Este "Ku Shab" en particular fue revelado por el gran Terton, Orgyen Lerab Lingpa, y está emplazada directamente detrás del asiento del poderoso 
protector Choegyal Nechung, desde donde ejerce el control y poder sobre el protector, exhortándolo a permanecer fiel a su sagrado compromiso de 
proteger y defender el Dharma sagrado y a sus maestros.


Phub Dorje Wang.


H.H. the Dalai Lama permits this holy image to be freely published. Which was shown to the public only once in 60 years.


Please Receive Image Blessing from the sacred image by reciting Guru Rinpoche mantra.


The Body-Regent or "Ku Shab" of Guru Padmasambhava, of Nechung Monastery, used to be shown to the public only once in every 60 years, only 
during the wood-monkey year. 


Considering the extremely degenerate age the world has descended into, His Holiness Dalai Lama has given permission for this holy image to be now 
freely published to bless the world and all beings therein. 


This particular "Ku Shab" was revealed by Orgyen Lerab Lingpa and is emplaced directly behind the seat of the powerful protector Nechung Choegyal, 
where it is said to exercise control and power over the protector, exhorting it to remain faithful to its sacred pledge to protect and uphold the sacred 
Dharma and its masters.



En la explicación tradicional acerca de lo raro del tantra podemos 
encontrar muchas fuentes que señalan que en este eón auspicioso 
aparecerán mil Budas, entre los que nuestro Buda, Sakiamuni, que 
vivió 2.500 años atrás, fue el cuarto. Y él es uno de sólo tres 
Budas de los mil Budas que aparecerán, que enseñará el 
Vajrayana. Por lo tanto, la práctica es muy rara en relación con los 
budas que van a aparecer y a enseñarlo durante este ciclo.


PRESENTACIÓN GENERAL 


DE LOS CAMINOS Y LOS ESTADIOS TÁNTRICOS


por el Venerable Gueshe Tashi Tsering


